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Memoria colectiva si identitatea unei comunitati se construiesc prin raportarea permanenta la
trecut, insa istoria recenta ramane un teritoriu adesea incomod, in care experientele
individuale, perspectivele contradictorii si interpretarile multiple coexista. Astfel, aceasta nu
poate fi prezentata printr-un discurs unic, ci printr-o pluralitate de naratiuni. Definita ca un
spatiu al convivialitatii dintre diferite etnii si confesiuni si caracterizata printr-un puternic spirit
civic, Timisoara ofera cadrul pentru un muzeu care intelege istoria recenta ca un dialog intre
istoria oficiala, memoria colectiva si experientele individuale. Proiectul porneste de la premisa
ca trecutul nu poate fi surprins in totalitate, asumandu-si caracterul inevitabil selectiv
naratiunilor prezentate. Muzeul nu urmareste sa ofere o imagine definitiva a istoriei, ci creeaza
un cadru deschis reinterpretarii, in care perspectivele diferite pot coexista si se pot completa
reciproc. Inspirat din morfologia orasului, proiectul transforma structura matriciala ce sta la
baza Timisoarei, intr-un mozaic de fragmente, reflectand suprapunerea straturilor istorice si
diversitatea memoriei colective, prin absenta, transparenta si conexiune, ca expresii ale

temporalitatii. Absenta devine o expresie a imposibilitatii de a reprezenta integral trecutul,
transparenta reflecta relatia dintre expunere si protejarea memoriei, iar conexiunile dintre
spatii exprima continuitatea dintre trecut, prezent si viitor. Muzeul este conceput ca un spatiu
de mediere intre istorici, specialisti, artisti, comunitati si vizitatori, prin intermediul caruia
istoria recenta este transmisa din perspective multiple. Discursul curatorial se bazeaza pe
pendularea intre macroistorie si microistorie, punand in dialog marile evenimente istorice cu
experientele individuale si cotidiene. Vizitatorul este invitat sa descopere istoria ca pe un
proces deschis, alcatuit din memorii, interpretari si puncte de vedere complementare, care
fmpreuna construiesc o imagine mai nuantata a trecutului. Aceasta abordare transforma
muzeul intr-un instrument educational si civic, capabil sa stimuleze reflectia critica si dialogul
asupra memoriei recente. Arhitectura devine parte integranta a discursului muzeal,
materializand prin spatiu ideea ca istoria este diversa, incompleta si intr-un permanent proces
de reinterpretare.
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A community’s collective memory and identity are shaped by a constant engagement with the
past, yet recent history remains an often uncomfortable terrain, where individual experiences,
conflicting perspectives and multiple interpretations coexist. As such, it cannot be presented
through a single narrative, but rather through a plurality of narratives. Defined as a space of
conviviality between different ethnic groups and faiths and characterised by a strong civic
spirit, Timisoara provides the setting for a museum that understands recent history as a
dialogue between official history, collective memory and individual experiences. The project is
based on the premise that the past cannot be fully captured, acknowledging the inevitably
selective nature of the narratives presented. The museum does not aim to offer a definitive
picture of history, but rather creates a framework open to reinterpretation, in which different
perspectives can coexist and complement one another. Inspired by the city’s morphology, the
project transforms the urban grid of Timisoara into a mosaic of fragments, reflecting the
overlapping of historical layers and the diversity of collective memory through absence,
transparency and connection, as expressions of temporality. Absence becomes an expression

of the impossibility of fully representing the past; transparency reflects the relationship
between the exposure and protection of memory; and the connections between spaces express
the continuity between the past, present and future. The museum is conceived as a space for
dialogue between historians, specialists, artists, communities and visitors, through which
recent history is conveyed from multiple perspectives. The curatorial narrative is based on a
balance between macrohistory and microhistory, bringing major historical events into dialogue
with individual and everyday experiences. Visitors are invited to discover history as an open-
ended process, composed of memories, interpretations and complementary viewpoints, which
together construct a more nuanced picture of the past. This approach transforms the museum
into an educational and civic tool, capable of stimulating critical reflection and dialogue on
recent memory. Architecture becomes an integral part of the museum’s narrative, embodying
through space the idea that history is diverse, incomplete and in a constant process of
reinterpretation.




